
  

  

  

 
 
公表︓ 2024 年  1 ⽉ 15 ⽇                             事業所名                    EAC                       . 
    

  チェック項⽬  はい  
どちらともい

えない  いいえ  改善⽬標、⼯夫している点など  

環
境 
・
体
制
整
備 

①  

利⽤定員が指導訓練室等スペースとの関係で
適切であるか  

3 0 2 

Os quartos mudam dependendo da 
atividade.  
Também consideraremos a 
realocação se considerarmos 
necessário. 

②  職員の配置数は適切であるか  1 0 4 

  Utilizamos a experiência de nossa 
equipe para fornecer suporte. 
Difícil devido a leis e regras. Faremos 
o que pudermos agora. 

③  
事業所の設備等について、バリアフリー化の配
慮が適切になされているか  2 0 3 

 É difícil usar uma cadeira de rodas. 
Consideraremos a realocação, se 
necessário. 

業
務
改
善 

④  
業務改善を進めるための PDCA サイクル（⽬
標設定と振り返り）に、広く職員が参画してい
るか  

4 0 1 
 Discutiremos melhorias na 
reunião. 

⑤  

保護者等向け評価表を活⽤する等によりアン
ケート調査を実施して保護者等の意向等を把
握し、業務改善につなげているか  

5 0 0 

 Começaremos imediatamente a 
melhorar as áreas que podem 
ser melhoradas. 

⑥  
この⾃⼰評価の結果を、事業所の会報やホー
ムページ等で公開しているか  

5 0 0  Fazemos isso todos os anos. 

⑦  

第三者による外部評価を⾏い、評価結果を業
務改善につなげているか  2 0 3 

 Refiro-me aos conselhos de 
professores de outras escolas Kirari.  
Atualmente não há planos para 
realizar uma avaliação externa. 

⑧  

職員の資質の向上を⾏うために、研修の機会
を確保しているか  3 0 2 

 Estou fazendo treinamento no 
Instituto de Desenvolvimento 
Humano. 

適
切
な
⽀
援
の
提
供 

⑨  
アセスメントを適切に⾏い、⼦どもと保護者のニ
ーズや課題を客観的に分析した上で、放課後
等デイサービス計画を作成しているか  

5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

⑩  
⼦どもの適応⾏動の状況を図るために、標準
化されたアセスメントツールを使⽤しているか  

3 0 2  Eu estou fazendo isso. 

⑪  活動プログラムの⽴案をチームで⾏っているか  5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

⑫  
活動プログラムが固定化しないよう⼯夫してい
るか  

5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

⑬  
平⽇、休⽇、⻑期休暇に応じて、課題をきめ
細やかに設定して⽀援しているか  

5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

  事業者向け 放課後等デイサービス⾃⼰評価表（公表） 



  

⑭  
⼦どもの状況に応じて、個別活動と集団活動
を適宜組み合わせて放課後等デイサービス計
画を作成しているか  

5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

⑮  
⽀援開始前には職員間で必ず打合せをし、そ
の⽇⾏われる⽀援の内容や役割分担について
確認しているか  

5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

⑯  

⽀援終了後には、職員間で必ず打合せをし、
その⽇⾏われた⽀援の振り返りを⾏い､気付い
た点等を共有しているか  

2 0 3 

 Nesse dia, apenas assuntos urgentes 
serão compartilhados. 
Compartilharemos isso na assembléia 
da manhã seguinte. 

⑰  
⽇々の⽀援に関して正しく記録をとることを徹
底し、⽀援の検証・改善につなげているか  

5 0 0 
 Eu estou fazendo isso. 
  
  

 

⑱  
定期的にモニタリングを⾏い、放課後等デイサ
ービス計画の⾒直しの必要性を判断しているか  

5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

⑲  
ガイドラインの総則の基本活動を複数組み合
わせて⽀援を⾏っているか  

5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

関
係
機
関
や
保
護
者
と
の
連
携
関
係
機
関
や
保
護
者
と
の
連
携 

⑳  
障害児相談⽀援事業所のサービス担当者会
議にその⼦どもの状況に精通した最もふさわし
い者が参画しているか  

5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

㉑  

学校との情報共有（年間計画・⾏事予定等
の交換、⼦どもの下校時刻の確認等）、連絡
調整（送迎時の対応、トラブル発⽣時の連
絡）を適切に⾏っているか  

4 0 1 

 Eu estou fazendo isso. 
  
  
  

㉒  
医療的ケアが必要な⼦どもを受け⼊れる場合
は、⼦どもの主治医等と連絡体制を整えている
か  

4 0 1  Eu estou fazendo isso. 

㉓  
就学前に利⽤していた保育所や幼稚園、認定
こども園、児童発達⽀援事業所等との間で情
報共有と相互理解に努めているか  

3 0 2  Eu estou fazendo isso. 

㉔  

学校を卒業し、放課後等デイサービス事業所
から障害福祉サービス事業所等へ移⾏する場
合、それまでの⽀援内容等の情報を提供する
等しているか  2 0 3 

 Dado que os principais 
utilizadores deste serviço 
extracurricular são alunos do 
ensino básico, o mesmo ainda 
não foi implementado, mas é 
possível prestar apoio. 

㉕  

児童発達⽀援センターや発達障害者⽀援セ
ンター等の専⾨機関と連携し、助⾔や研修を
受けているか  

3   0  2 

 ecebo treinamento do Instituto de 
Pesquisa de Apoio ao 
Desenvolvimento quatro vezes por 
ano. 

㉖  

放課後児童クラブや児童館との交流や、障害
のない⼦どもと活動する機会があるか  3 0 2 

 Como a maioria dos usuários 
fala português, é difícil se 
comunicar com instalações 

  



  

  

japonesas devido a problemas 
de idioma. 

㉗  
（地域⾃⽴⽀援）協議会等へ積極的に参
加しているか  2 0 3 

 Não estou ativamente 
envolvido, mas participo. 

㉘  

⽇頃から⼦どもの状況を保護者と伝え合い、⼦
どもの発達の状況や課題について共通理解を
持っているか  

3 0 2 

 Embora nem sempre seja 
possível, a informação é 
partilhada. 

㉙  
保護者の対応⼒の向上を図る観点から、保護
者に対してペアレント･トレーニング等の⽀援を
⾏っているか  

 2 0 3 
 Faremos isso se houver alguém 
que queira. 

保
護
者
へ
の
説
明
責
任
等 

㉚  
運営規程、⽀援の内容、利⽤者負担等につ
いて丁寧な説明を⾏っているか  

3 0 2 
 Os instrutores fornecem explicações 
complementares em japonês. 

㉛  
保護者からの⼦育ての悩み等に対する相談に
適切に応じ、必要な助⾔と⽀援を⾏っているか  

3 0 2 
 Se você tiver alguma dúvida, 
não hesite em nos contatar. 

㉜  

⽗⺟の会の活動を⽀援したり、保護者会等を
開催する等により、保護者同⼠の連携を⽀援
しているか   3 1 1 

No momento estamos ajustando o 
cronograma. 

 

㉝  

⼦どもや保護者からの苦情について、対応の体
制を整備するとともに、⼦どもや保護者に周知
し、苦情があった場合に迅速かつ適切に対応し
ているか  

 5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

 
㉞  

定期的に会報等を発⾏し、活動概要や⾏事
予定、連絡体制等の情報を⼦どもや保護者に
対して発信しているか  

5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

 ㉟  個⼈情報に⼗分注意しているか   5 0 0  Eu estou fazendo isso. 

㊱  
障害のある⼦どもや保護者との意思の疎通や
情報伝達のための配慮をしているか  

 5  0  0  Eu estou fazendo isso. 

 
㊲  

事業所の⾏事に地域住⺠を招待する等地域
に開かれた事業運営を図っているか  0 2 3 

 Não é possível convidar pessoas 
locais. 

⾮
常
時
等
の
対
応 

㊳  
緊急時対応マニュアル、防犯マニュアル、感染
症対応マニュアルを策定し、職員や保護者に
周知しているか  

 4 0 1 
 Simulações de evacuação são 
realizadas todos os meses. 

㊴  
⾮常災害の発⽣に備え、定期的に避難、救
出その他必要な訓練を⾏っているか  

 5  0  0  Eu estou fazendo isso. 

㊵  
虐待を防⽌するため、職員の研修機会を確保
する等、適切な対応をしているか  

 3 1 1 
Eu estou fazendo isso. 

㊶  

どのような場合にやむを得ず⾝体拘束を⾏うか
について、組織的に決定し、⼦どもや保護者に
事前に⼗分に説明し了解を得た上で、放課後
等デイサービス計画に記載しているか  

 5  0  0  Eu estou fazendo isso. 



  

  

  

㊷  
⾷物アレルギーのある⼦どもについて、医師の指
⽰書に基づく対応がされているか  

 5  0  0  Eu estou fazendo isso. 

㊸  
ヒヤリハット事例集を作成して事業所内で共有
しているか  

 5  0  0  Eu estou fazendo isso. 

  

   

公表︓ 2024 年  1 ⽉  15 ⽇    
  
事業所名︓               EAC                 保護者等数（児童数）︓  8    回収数︓   6   割合︓  75  ％  
 

   チェック項⽬  はい  どちらともいえ
ない  いいえ  ご意⾒、ご意⾒を踏まえた対応 

環
境 
・
体
制
整
備 

①  
⼦どもの活動等のスペースが⼗分に確保されている
か               

4 1 1 
  Também consideraremos a realocação 
se considerarmos necessário. 

②  職員の配置数や専⾨性は適切であるか     5 1 0   

③  
事業所の設備等は、スロープや⼿すりの設置などバ
リアフリー化の配慮が適切になされているか                  3 3 0 

 É difícil usar uma cadeira de rodas. 
Consideraremos a realocação, se 
necessário. 

適
切
な
⽀
援
の
提
供 

④  
⼦どもと保護者のニーズや課題が客観的に分析さ
れた上で、放課後等デイサービス計画 iが作成され
ているか  

6 0 0   

⑤  
活動プログラム iiが固定化しないよう⼯夫されている
か  

4 2 0   

⑥  
放課後児童クラブや児童館との交流や、障害のな
い⼦どもと活動する機会があるか  

2 2 2 

 Embora ainda não tenha conseguido 
fazê-lo devido a restrições de horário, 
pretendo interagir com as crianças do 
EAS. 

保
護
者
へ
の
説
明
等 

⑦  
⽀援の内容、利⽤者負担等について丁寧な説明
がなされたか  

5  1   

⑧  
⽇頃から⼦どもの状況を保護者と伝え合い、⼦ども
の発達の状況や課題について共通理解ができてい
るか  

5  1   

⑨  
保護者に対して⾯談や、育児に関する助⾔等の⽀
援が⾏われているか  

5 1    

⑩  
⽗⺟の会の活動の⽀援や、保護者会等の 

開催等により保護者同⼠の連携が⽀援されている
か  

3  3 
 Ajuste o cronograma e planeje a 
implementação. 

⑪  

⼦どもや保護者からの苦情について、対応の体制を
整備するとともに、⼦どもや保護者に周知・説明し、
苦情があった場合に迅速かつ適切に対応している
か  

4 2 0   

⑫  
⼦どもや保護者との意思の疎通や情報伝達のため
の配慮がなされているか  

5 1 0   

  保護者等向け 放課後等デイサービス評価の集計結果（公表） 



  

  

⑬  

定期的に会報やホームページ等で、活動概要や⾏
事予定、連絡体制等の情報や業務に関する⾃⼰
評価の結果を⼦どもや保護者に対して発信してい
るか  

5 1 0   

⑭  個⼈情報に⼗分注意しているか  5 1 0   

⾮
常
時
等
の
対
応 

⑮  
緊急時対応マニュアル、防犯マニュアル、感染症対
応マニュアルを策定し、保護者に周知・説明されて
いるか  

6 0 0   

⑯  
⾮常災害の発⽣に備え、定期的に避難、救出、そ
の他必要な訓練が⾏われているか  

4 2 0 
 Realizamos exercícios de 
evacuação uma vez por mês. 

満
⾜
度 

⑰  ⼦どもは通所を楽しみにしているか  3 0 3 

 Nosso objetivo é fornecer suporte 
que permita aos usuários atingir 
seu pleno potencial. 

⑱  事業所の⽀援に満⾜しているか  5 0 1 
 Faremos o nosso melhor para satisfazê-
lo. 

  
    
                                                    
i  放課後等デイサービスを利⽤する個々の⼦どもについて、その有する能⼒、置かれている環境や⽇常⽣活全般の状況に関す
るアセスメントを通じて、総合的な⽀援⽬標及び達成時期、⽣活全般の質を向上させるための課題、⽀援の具体的内容、⽀
援を提供する上での留意事項などを記載する計画のこと。放課後等デイサービス事業所の児童発達⽀援管理責任者が作成す
る。  
ii 
  事業所の⽇々の⽀援の中で、⼀定の⽬的を持って⾏われる個々の活動のこと。⼦どもの障害特性や課題、平⽇／休⽇／⻑

期休暇の別等に応じて柔軟に組み合わせて実施されることが想定されている。   
  


